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ДОГОВІР № ___________

м. Кропивницький	   							«____» ___________ 2024 р.

АКЦІОНЕРНЕ ТОВАРИСТВО «ОПЕРАТОР ГАЗОРОЗПОДІЛЬНОЇ СИСТЕМИ «КІРОВОГРАДГАЗ»,  іменоване надалі – Покупець, в особі 	Голови правління Бака Сергія Анатолійовича, який діє на підставі Статуту, з однієї сторони, та _________________________________________________________(далі – Продавець), в особі________________________________________________________________, що діє на підставі ______________________________________________________, з іншої сторони, разом - Сторони, а кожен окремо – Сторона, уклали цей Договір (далі - Договір) про наступне:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. Продавець зобов’язується передати у власність Покупцю знаки поштової оплати (далі – ЗПО) (код ДК 021:2015 224100007), а Покупець зобов’язуються прийняти ЗПО та здійснити оплату за ЗПО згідно наданого рахунку у порядку та на умовах, визначених цим Договором.
Відповідно до умов цього Договору Покупець може замовити у Продавця наступні ЗПО: стандартні поштові марки та марковані конверти, асортимент, номінальна вартість та кількість яких вказана в Специфікації, яка є невід’ємною частиною цього Договору. 
1.2. Асортимент, кількість та номінальна вартість або роздрібна ціна ЗПО, що повинні бути передані Продавцем Покупцю, та їх загальна вартість визначаються при замовленні ЗПО Покупцем у порядку, визначеному Договором.
1.3. Істотні умови цього Договору не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов'язань Сторонами в повному обсязі, крім випадків, визначених законодавством у сфері публічних закупівель.
2. ЯКІСТЬ ЗПО, ПОРЯДОК ТА УМОВИ ЗАМОВЛЕННЯ І ДОСТАВКИ ЗПО
2.1. Якість ЗПО повинна відповідати вимогам, зазначеним у Правилах виготовлення бланків цінних паперів і документів суворого обліку, затверджених наказом Міністерства фінансів України, Служби безпеки України,  Міністерства внутрішніх справ України від 24.11.1993 № 98/118/740, зареєстрованим в Міністерстві юстиції України 14.01.1994 за №  8/217; державних стандартах України: ДСТУ 4010:2015 «Бланки цінних паперів і документів суворого обліку та звітності. Загальні технічні вимоги», ДСТУ 3876-99 «Зв'язок поштовий. Конверти поштові. Технічні умови» та галузевому стандарті України ГСТУ 45.027-2003 «Зв’язок поштовий. Марки та блоки поштові. Технічні умови».  
2.2. Замовлення ЗПО Покупцем здійснюється на веб-сайті Продавця за посиланням:  _____________________________________(далі - Сайт) з дотриманням умов щодо мінімального обсягу замовлення, визначеного Договором.
2.3. Мінімальною сумою замовлення стандартних поштових марок є ціна 1-го маркового аркушу стандартних поштових марок, в якому номінальна вартість поштової марки дорівнює тарифу на пересилання простого листа масою до 50 г. При цьому мінімальне замовлення поштових марок будь-якого номіналу має бути не меншим за цю суму і кратним 1-му марковому аркушу (відповідно до кількості розміщених стандартних поштових марок на марковому аркуші).
2.4. Мінімальне замовлення маркованих конвертів – 100 штук.
2.5. Покупець може в одному замовленні замовити одночасно різні ЗПО з дотриманням для кожної позиції умов щодо мінімального обсягу, визначених Договором.
2.6. ЗПО передається в доставку Покупцю не пізніше 3-х робочих днів з дня надходження оплати за замовлені ЗПО на  поточний рахунок Продавця. 
Передача ЗПО оформляється видатковою накладною, яку Продавець складає у двох примірниках, один з яких залишається у Продавця. Другий примірник підписаної уповноваженою особою Продавця видаткової накладної додається у поштове відправлення і надсилається Покупцю разом з ЗПО. У видатковій накладній Продавець зазначає асортимент, кількість та номінальну вартість та/або роздрібну ціну ЗПО, загальну вартість ЗПО. 
Фактом підтвердження передачі ЗПО Покупцю є підпис уповноваженої особи Покупця на документі, що підтверджує отримання поштового відправлення у відділенні поштового зв’язку або отримання у кур’єра Продавця згідно  з  п. 2.7. Договору.
2.7. Доставка ЗПО здійснюється за рахунок Продавця:
2.7.1. реєстрованим поштовим відправленням до відділення поштового зв’язку, що обслуговує Покупця, а саме: _______________________________, якщо сума замовлених ЗПО не перевищує 50 тис. грн.;
2.7.2. кур’єром Продавця за адресою Покупця, а саме:___________________________________, якщо сума замовлених ЗПО перевищує 50 тис. грн. та більше.
2.8. Після передачі Покупцю, ЗПО поверненню та обміну не підлягають.
3. ЦІНА ДОГОВОРУ ТА ПОРЯДОК ЗДІЙСНЕННЯ ОПЛАТИ
3.1. Ціна Договору дорівнює загальній сумі вартості всіх ЗПО, переданих Покупцю згідно з видатковими накладними, та не може перевищувати _________________________ грн. (_______________________________________________________________________) без ПДВ. Постачання ЗПО не є об`єктом оподаткування ПДВ згідно пп. 196.1.4 Податкового кодексу України.
3.2. Ціна цього Договору може бути змінена за взаємною згодою Сторін шляхом укладання додаткової угоди.
3.3. Покупець здійснює оплату замовленого обсягу ЗПО: 
за замовлені стандартні поштові марки згідно з їх номінальною вартістю; 
за замовлені марковані конверти згідно роздрібної вартості (ціни), затвердженої наказом Продавця, які розміщені на Сайті Продавця.
3.4. Номінальна вартість поштових марок з літерним номіналом, в т.ч. надрукованих на маркованих конвертах, вартість маркованих конвертів  може змінюватися у зв’язку зі зміною Граничних тарифів на універсальні послуги поштового зв’язку з моменту набрання чинності відповідним рішенням Національної комісії, що здійснює державне регулювання у сферах електронних комунікацій, радіочастотного спектра та надання послуг поштового зв’язку (у разі відсутності внутрішнього розпорядчого документу Продавця).
3.5. Покупець упродовж 10-ти робочих днів з моменту отримання рахунку на оплату замовлених ЗПО здійснює попередню оплату в розмірі 100% шляхом перерахування коштів на поточний рахунок, зазначений в рахунку на оплату замовлених ЗПО. Рахунок формується автоматично на Сайті Продавця відповідно до оформленого Покупцем замовлення, та одразу направляється на електронну адресу Покупця, зазначену в Договорі.
3.6. Форма розрахунків - безготівкова. Розрахунки здійснюються в національній валюті України - гривні.
4. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН ТА ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ
4.1. За невиконання чи неналежне виконання зобов’язань за Договором Сторони несуть відповідальність згідно із законодавством України.
4.2. У разі надання Покупцем недостовірної інформації під час укладання Договору або безпосередньо замовлення ЗПО, Продавець не несе відповідальності за своєчасність та належність доставки замовлених ЗПО.
4.3. Сторони Договору звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов’язань у разі виникнення надзвичайних та невідворотних обставин, визначених Регламентом засвідчення Торгово-промисловою палатою України та регіональними торгово-промисловими палатами форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили), затвердженим рішенням президії Торгово-промислової палати України від 18 грудня 2014 р. №44(5), а також у разі кібератаки, аварійного відключення від всесвітньої мережі Інтернет або від мережі постачання електричної енергії, та інших обставин, які об'єктивно впливають на виконання зобов'язань, передбачених Договором, обов'язків за законодавчими і іншими нормативними актами, дію яких неможливо було передбачити та дія яких унеможливила їх виконання протягом певного періоду часу, надалі за Договором обставини непереборної сили (форс-мажор). 
4.4. Сторона, яка не може виконувати зобов’язання за Договором внаслідок дії обставин непереборної сили, повинна письмово повідомити іншій Стороні про їх настання/припинення, при цьому Продавець може здійснити таке повідомлення шляхом розміщення відповідної інформації на Сайті, публікації інформації в друкованих медіа, розміщення відповідної інформації на інформаційних дошках, розташованих у об’єктах поштового зв’язку Продавця або шляхом направлення відповідного листа засобами електронної пошти на електронну адресу Покупця, вказану в Договорі.
4.5. Зазначені обставини непереборної сили можуть бути додатково підтверджені на вимогу іншої Сторони документом, наданим компетентним органом, до сфери діяльності якого відноситься встановлення факту наявності відповідних обставин.
4.6. Якщо ці обставини будуть продовжуватися більше 3-х (трьох) місяців, кожна із Сторін в установленому порядку має право розірвати цей Договір, повідомивши (письмово) іншу Сторону за 20 (двадцять) календарних днів до його розірвання.
4.7. Сторони здійснюють необхідні заходи щодо розв’язання спірних питань, розбіжностей чи претензій, що можуть виникнути в процесі виконання умов Договору шляхом переговорів, а в разі не врегулювання спір розглядається у відповідному суді згідно із законодавством України.
          4.8. У випадку порушення Продавцем строків поставки ЗПО, визначених в п.2.6. цього Договору, Продавець сплачує на користь Покупця пеню в розмірі подвійної облікової ставки НБУ від вартості своєчасно не поставлених ЗПО, за кожний день прострочення.
5. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ.
5.1. Покупець зобов’язаний:
5.1.1. Своєчасно та в повному обсязі сплачувати грошові кошти за замовлені ЗПО;
5.1.2. Приймати передані ЗПО відповідно до умов цього договору;
5.1.3. Належним чином виконувати умови цього Договору.
5.2. Покупець має право:
5.2.1. Достроково розірвати цей Договір у разі невиконання зобов’язань Продавцем, письмово повідомивши про це його протягом 20 календарних днів з моменту виявлення фактів неналежного виконання Договору останнім;
5.2.2. Контролювати поставку ЗПО у строки, встановлені цим Договором;
5.2.3. Зменшувати обсяг закупівлі Товару та загальну вартість цього Договору. 
5.3. Продавець зобов’язаний:
5.3.1. Забезпечити поставку ЗПО у строки, встановлені цим Договором;
5.3.2. Забезпечити поставку ЗПО, якість яких відповідає умовам, встановленим розділом ІІ цього Договору;
5.3.3. Надати Покупцю всі необхідні документи для приймання ЗПО;
5.3.4. Належним чином виконувати умови цього Договору
5.4. Продавець має право:
5.4.1.Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлені ЗПО;
5.4.2. У разі невиконання зобов’язань Покупцем достроково розірвати цей Договір, повідомивши письмово про це Покупця протягом 20 календарних днів з моменту виявлення фактів неналежного виконання Договору останнім;
6. АНТИКОРУПЦІЙНЕ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ
6.1. При виконанні своїх зобов’язань за Договором, Сторони не виплачують, не пропонують виплатити і не дозволяють виплату будь-яких грошових коштів або передачу цінностей та будь-якого майна, прямо або опосередковано, будь-яким особам за вчинення чи не вчинення такою особою будь-яких дій з метою отримання обіцянки неправомірної вигоди або отримання неправомірної вигоди від таких осіб, а також не вчиняють дії, що порушують вимоги чинного законодавства та міжнародних актів про протидію легалізації (відмиванню) доходів, отриманих злочинним шляхом та законодавства про боротьбу з корупцією.
6.2. У разі виникнення у Сторони підозри про те, що відбулося чи може відбутися порушення умов цього Розділу, відповідна Сторона зобов’язана повідомити іншу Сторону в письмовій формі, при цьому відповідне повідомлення Продавцю повинно бути направлено на адресу юридичної особи. У письмовому повідомленні Сторона зобов’язана послатися на факти або подати матеріали, що достовірно підтверджують або дають підстави припускати, що відбулося чи може відбутися порушення будь-яких положень вказаного вище пункту цього Розділу іншою Стороною. Після надіслання письмового повідомлення, відповідна Сторона має право зупинити виконання зобов’язань за Договором до отримання підтвердження, що порушення не відбулося або не відбудеться, яке надається не пізніше 14 календарних днів з моменту отримання повідомлення.
7. САНКЦІЙНЕ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ
7.1. Покупець має право в односторонньому порядку розірвати Договір у разі, якщо:
- Продавця, та/або учасника Продавця, та/або кінцевого бенефіціарного власника Продавця внесено до списку санкцій OFAC Сполучених Штатів Америки (переліку осіб, до яких застосовані санкції, що визначається The Office of Foreign Assets Control of the US Department of the Treasury);
- до Продавця, та/або учасника Продавця, та/або кінцевого бенефіціарного власника Продавця, та/або товарів чи послуг Продавця застосовано обмеження (санкції) інших, ніж OFAC, державних органів США, режим дотримання яких може бути порушено виконанням Договору;
- Продавця, та/або учасника Продавця, та/або кінцевого бенефіціарного власника Продавця внесено до списку санкцій Європейського Союзу (Consolidated list of persons, groups and entities subject to EU financial sanctions);
- Продавця, та/або учасника Продавця, та/або кінцевого бенефіціарного власника Продавця внесено до списку санкцій Her Majesty’s Treasury Великої Британії (список осіб, включених до Consolidated list of financial sanctions targets in the UK та до List of persons subject to restrictive measures in view of Russia’s actions destabilising the situation in Ukraine, що ведеться the UK Office of Financial Sanctions Implementation (OFSI) of the Her Majesty’s Treasury);
- Продавця, та/або учасника Продавця, та/або кінцевого бенефіціарного власника Продавця внесено до списку санкцій Ради Безпеки ООН (зведений список санкцій Ради Безпеки Організації Об’єднаних Націй (Consolidated United Nations Security Council Sanctions List), до якого включено фізичних та юридичних осіб, щодо яких застосовано санкційні заходи Ради Безпеки ООН).
7.2. Покупець має право в односторонньому порядку розірвати Договір у разі, якщо:
- Продавця, та/або учасника Продавця, та/або кінцевого бенефіціарного власника Продавця внесено до списку санкцій Ради національної безпеки і оборони України (переліку осіб, до яких рішеннями Ради національної безпеки і оборони України, введеними в дію указами Президента України, застосовано персональні спеціальні економічні та інші обмежувальні заходи (санкції) відповідно до статті 5 Закону України “Про санкції”), якщо виконання Договору суперечитиме дотриманню санкцій Ради національної безпеки і оборони України;
- щодо товарів, та/або послуг за Договором, та/або щодо виконання інших умов Договору рішеннями Ради національної безпеки і оборони України, введеними в дію указами Президента України, застосовано персональні спеціальні економічні та інші обмежувальні заходи (санкції) відповідно до статті 5 Закону України “Про санкції”), якщо виконання Договору суперечитиме дотриманню санкцій Ради національної безпеки і оборони України.
8. КОНФІДЕНЦІЙНІСТЬ
8.1. Сторони вважають всю інформацію стосовно Договору, даних, що передаються Сторонами один одному в процесі виконання Договору та проведення відповідних переговорів між ними, – конфіденційною (надалі – Конфіденційна інформація). Сторони приймають на себе зобов’язання не розголошувати Конфіденційну інформацію без отримання погодження на її розкриття від іншої Сторони, крім випадків обумовлених Договором.
8.2. Укладенням Договору Покупець надає Продавцю згоду/дозвіл, а Продавець має право розкрити (передати) будь-яку або всю інформацію стосовно Покупця та господарських операцій, які були проведені Продавцем відповідно до умов Договору, у тому числі Конфіденційну інформацію, яка стала відома Продавцю в процесі укладання та виконання Договору, у наступних випадках та таким особам: 
8.2.1. органам державної влади, місцевого самоврядування, іншим установам, органам та організаціям, адвокатам в межах їх повноважень на підставі їх офіційного запиту та/або в процесі здійснення перевірки фінансово-господарської чи іншої діяльності Продавця. Протягом 3 (трьох) календарних днів після отримання зазначеного запиту Продавець повинен письмово повідомити про це Покупця та додати копію такого запиту, а також зробити посилання на законодавство, згідно з яким він зобов’язаний розкрити інформацію.
8.3. Інформація не вважається конфіденційною, якщо на момент її отримання вона є публічною або стає такою не в результаті порушення цього Договору, є дозволеною до оприлюднення або розкриття письмовим дозволом Сторони, є отриманою від третьої особи, яка на законній підставі уповноважена її надавати.
9. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ
9.1. Договір набирає чинності з моменту підписання його уповноваженими представниками Сторін та скріплення печатками (у разі використання) і діє до «___» _______________ 202___ р. включно, але в будь-якому випадку до повного виконання сторонами своїх зобов’язань.
9.2. Дія Договору може бути припинена достроково в один із нижченаведених способів та в наступних випадках:
9.3.1. за згодою Сторін, шляхом укладення додаткової угоди;
9.3.2. за ініціативою будь-якої із Сторін, шляхом направлення іншій Стороні письмового повідомлення про припинення Договору не пізніше, ніж за 20 (двадцять) календарних днів до передбачуваної дати припинення Договору, в такому випадку датою припинення Договору є дата визначена у повідомленні ініціюючої Сторони; 
9.3.3. в інших випадках, обумовлених Договором та законодавством України.
10. ІНШІ УМОВИ
10.1. Зміни до Договору вносяться шляхом укладення додаткової угоди, підписаної уповноваженими на це представниками Сторін та скріпленої печатками Сторін (у разі використання), і є невід’ємною частиною Договору, окрім випадків, обумовлених Договором коли зміни до Договору вносяться в інший визначений спосіб.
10.2. Сторони засвідчують однакове розуміння ними умов Договору та його правових наслідків, підтверджують укладення Договору на підставі вільного волевиявлення та дійсність своїх намірів при його укладенні, а також те, що Договір не містить ознак фіктивного або удаваного правочину, що він не укладений під впливом помилки щодо його природи, прав та обов’язків Сторін, а також під впливом обману чи збігу тяжких обставин.
10.3. Сторони не мають права передавати свої права та обов’язки за цим Договором третій стороні без письмової згоди другої Сторони.
10.4. Якщо в будь-який час, будь-яке положення Договору є або стає незаконним, недійсним в будь-якому аспекті згідно із законодавством України, це жодним чином не впливає на законність, чинність решти положень Договору, при цьому Сторони зобов’язуються у найкоротший термін замінити недійсні положення такими положеннями, що найбільш відповідають первинним намірам Сторін.
10.5. Договір складений українською мовою у двох оригінальних примірниках, кожен з яких має однакову юридичну силу, по одному примірнику для кожної Сторони.
10.6. Виправлення у тексті даного Договору не допускаються, а у випадках їх внесення не мають юридичної сили.
10.7. Договір має переважну силу відносно усіх попередніх переговорів, правочинів, домовленостей, як усних, так і письмових, що стосуються предмета Договору.
10.8. Покупець укладенням Договору підтверджує:
10.8.1. що представник Покупця, який підписує цей Договір від імені Покупця, належним чином вибраний та/або наділений достатніми повноваженнями, які не скасовані, не обмежені, не оспорюються третіми особами, і що всі внутрішні процедури Покупця, необхідні для реалізації цих повноважень, виконані в повному обсязі і належним чином;
10.8.2. що він та/або пов’язані з ним особи (у тому числі кінцевий(ві) бенефіціарний(ні) власник(ки)) не перебуває(ють) у списках осіб, до яких застосовуються обмежувальні заходи (санкції) відповідно до законів та інших нормативно-правових актів України, що забороняють встановлення ділових відносин, передбачених цим Договором, або можуть негативно вплинути на виконання його умов. У разі зміни зазначених обставин Покупець зобов’язаний невідкладно, але не пізніше 5 (п’яти) робочих днів повідомити Продавця про таку зміну. Продавець має право припинити приймання замовлення ЗПО від Покупця на період дії зазначених вище обставин та/або ініціювати дострокове припинення дії Договору у порядку, встановленому Договором.
10.9. Сторони дійшли до взаємної згоди щодо можливості укладання Договору (додаткових угод до Договору) у формі електронного документу з використанням кваліфікованих електронних підписів уповноважених осіб Сторін для їх підписання.  
У такому випадку датою набрання чинності Договором (додатковими угодами до Договору), укладеним (-ими) в електронній формі, є дата підписання уповноваженим представником Сторони, який останнім підписав Договір (додаткову угоду до Договору) шляхом накладання кваліфікованого електронного підпису.
Оформлення та передача електронних документів здійснюється Сторонами з урахуванням умов цього Договору, вимог Закону України «Про електронні документи та електронний документообіг», Закону України «Про електронні довірчі послуги» через сервіс обміну електронними документами за посиланням _________    _______________________________.
10.10. Уповноважені представники Сторін надають згоду Сторонам на обробку їх персональних даних з метою укладення та виконання даного Договору і для реалізації ділових відносин між Сторонами та підписанням даного Договору підтверджують, що повідомлені про володільця персональних даних, склад та зміст зібраних персональних даних, права, визначені Законом України «Про захист персональних даних» від 01.06.2010 року №2297 – VI, мету збору та осіб яким передаються їх персональні дані.

11. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА РЕКВІЗИТИ СТОРІН
11.1. Сторони зобов’язуються протягом 5 (п’яти) робочих днів з моменту зміни відомостей, вказаних в цьому розділі Договору, письмово повідомляти одна одну шляхом направлення відповідного листа про зазначені зміни, а у разі неповідомлення несуть ризик настання пов’язаних із цим несприятливих наслідків.
11.2. Відповідальна особа Покупця 0502740176 – Озерова Олена Вікторівна, фахівець 2 категорії відділу діловодства та архівного зберігання, Ozerova@kirgas.com.

Відповідальна особа Продавця _________________________________________________
                                                             телефон                  П.І.Б.		           посада	                 
     адреса електронної пошти

	Продавець:

	Покупець:
АКЦІОНЕРНЕ ТОВАРИСТВО «ОПЕРАТОР ГАЗОРОЗПОДІЛЬНОЇ СИСТЕМИ «КІРОВОГРАДГАЗ»
ЄДРПОУ 03365222
ІПН 033652211237
25006, м.Кропивницький, вул.Арсенія Тарковського, будинок № 67
ІВАN UA 073204780000026007924428150 
в АБ «Укргазбанк»
Тел.( 0522) 24-02-40
Електронна пошта: mail@kirgas.com

Замовник є платником податку на прибуток
підприємств на загальних підставах
                                                              
Голова правління

  ______________Сергій БАК


	      
	



Додаток 
до Договору № 
від 



СПЕЦИФІКАЦІЯ



	Найменування знаків поштової оплати
	Номінальна вартість(грн.)
	Кількість
	Вартість, грн.

	U,V,L,T,D
	
	2970
	

	F,M
	
	3663
	

	ВСЬОГО:
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